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ENGLISH

IMPORTANT!

Always shut off power to the circuit before
starting installation work. In some coun-
tries electrical installation work may only
be carried out by a authorised electrical
contractor. Contact your local electricity
authority for advice.

INSTALLATION OUTDOOR

The installation shall be carried out by
an authorised electrical contractor. The
luminaire must be permanently installed
in the electric system and placed in the
correct zone.

DEUTSCH

WICHTIG!

Vor der Installation den Strom abschalten.
In einigen Landern dirfen Elektroinstalla-
tionen nur von authorisierten Elektrofach-
leuten ausgefihrt werden. Im Zweifelsfall
die ortlichen Behdrden ansprechen.
INSTALLATION IM FREIEN

Die Installation darf nur von einem quali-
fizierten Elektriker vorgenommen werden.
Die Leuchte muss fest im elektrischen
System installiert und im sicheren Bereich
angebracht werden.

FRANCAIS

IMPORTANT!

Couper l'alimentation au panneau prin-
cipal avant de procéder a I'installation.
Dans certains pays, I'installation doit étre
effectuée par un électricien qualifié. Pour
en savoir plus, contacter les autorités loca-
les compétentes en la matiere.
INSTALLATION A LEXTERIEUR
Linstallation doit étre effectuée par un
électricien qualifié. Le luminaire doit étre
branché de maniere permanente au
systéme électrique et placé dans la zone
adéquate.

NEDERLANDS

BELANGRIJK!

Schakel de stroom altijd vit voordat met
de installatie wordt begonnen. In sommige
landen mogen elektrische installaties al-
leen worden vitgevoerd door een elek-
tricien. Neem daarom contact op met de
plaatselijke overheid voor advies.
INSTALLATIE BUITENSHUIS

De installatie dient te worden uvitgevoerd
door een elekfricien.

De armatuur vereist vaste installatie en
moet in de juiste zone worden geplaatst.
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DANSK

IMPORTANT!

Always shut off power to the circuit before
starting installation work. In some coun-
tries electrical installation work may only
be carried out by a authorised electrical
contractor. Contact your local electricity
authority for advice.

INSTALLATION OUTDOOR

The installation shall be carried out by
an authorised electrical contractor. The
luminaire must be permanently installed
in the electric system and placed in the
correct zone.

NORSK

VIKTIG!

Elektriske installsjoner skal utfgres av
elektriker.

Steng av stremmen fer installasjon.
INSTALLASJON UTEND@RS

Elektriske installsjoner skal utfgres av
elektriker.

Armaturen mé installeres permanent og
plasseres i riktig sone.

SUOMI

TARKEAA!

Katkaise aina virta padkatkaisimesta
ennen asennuksen aloittamista. Joissakin
maissa asennuksen saa tehdd ainoastaan
ammattitaitoinen sdhkdasentaja. Ota
selvad paikallisista madrdyksista.
ASENNUS ULKOTILOIHIN

Kytkenndn saa tehdd ainoastaan ammat-
titaitoinen sahkdasentaja. Valaisin vaatii
kiintedn kytkenndn ja se on asennettava
oikeaan piiriin.

SVENSKA

VIKTIGT!

Stdng alltid av strommen innan installa-
tion p&bébrjas. | vissa lander far elektrisk
installation endast utféras av auktoriserad
elektriker. Kontakta din lokala myndighet
for rad.

INSTALLATION UTOMHUS

Installation skall utféras av en behdorig
elektriker. Armaturen méste vara fast
installerad i elsystemet och placerad i rGitt
zon.
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CESKY

Dolezité!

Nez zacnete s instalaci, vzdy odpojte z
proudu. V nékterych zemich smi tyto ope-
race provadét pouze autorizovany elektri-
k&F. Informujte se u svého elektrikdre.
VENKOVNI INSTALACE

Instalaci musi provést autorizovany
elektrikar. Svitidlo musi byt v elektrickém
systému instalovdno natrvalo a umisténo
do sprdvné zény.

ESPANOL

iIMPORTANTE!

Desconecta siempre el suministro de
electricidad antes de iniciar la instalacion.
En algunos paises los trabajos de insta-
lacién eléctrica sélo puede realizarlos un
electricista profesional. Contacta con las
autoridades locales para saber cudl es tu
caso.

INSTALACION EN EL EXTERIOR

La instalacién debe realizarla un elec-
tricista autorizado. La ldmpara ha de
instalarse con conexién a la red de electri-
cidad de modo permanente y en la zona
correcta.

ITALIANO

IMPORTANTE!

Togli sempre tensione al circuito prima di
iniziare 'installazione. In alcune nazioni
I'installazione elettrica puo essere effet-
tuata solo da un elettricista autorizzato.
Per maggiori informazioni, contatta I'auto-
rita locale per I'energia elettrica.
INSTALLAZIONE IN ESTERNI
Linstallazione deve essere eseguita da un
elettricista autorizzato. Questa illumina-
zione richiede un’installazione fissa nel
sistema elettrico e deve essere collocata
nella zona corretta.

MAGYAR

FONTOS!

Az elektromos dramot mindig kapcsold le,
miel&tt elkezdenéd a felszerelést. Néhdny
orszdgban az elektromos beszerelést csak
hivatalos személy végezheti. Kérjik, hogy
vedd fel a kapcsolatot a helyi hatésdgok-
kal, ha kétségeid vannak.

KULTER| FELSZERELES

Kiltérre csak hivatalos villanyszerel§
szerelheti be a terméket. A [Gmpdat mindig
folyamatosan kell bekdtni az elektromos
rendszerbe, és a megfelelé helyre helyez-
ni.
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POLSKI

Waznel!

Zanim zaczniesz instalacje wytgcz zasila-
nie w obwodzie elektrycznym. W niekté-
rych krajach instalacje elektryczng po-
winien przeprowadzaé wykwalifikowany
elektryk. Dla dalszych informacji skontaktuj
sie ze swoim dostawcg energii.
INSTALACJA NA ZEWNATRZ

Instalacje powinien przeprowadzac¢ wy-
kwalifikowany elektryk. Oswietlenie musi
by¢ podtgczone do obwodu elekirycznego
na state i umieszczone w odpowiedniej
strefie.

PORTUGUES

IMPORTANTE!

Desligue sempre a corrente eléctrica antes
de comegar um trabalho de instalagdo. Em
alguns paises os trabalhos de instalagdo
eléctrica sé podem ser realizados por um
electricista autorizado. Contacte a sua
autoridade local de eleciricidade para
aconselhamento.

Instalagdo no exterior

A instalagdo deve ser realizada por um
electricista profissional. O candeeiro deve
ser instalado permanentemente no siste-
ma eléctrico e colocado na zona correcta.

ROMANA

IMPORTANT!

Opreste intotdeauna alimentarea cu cu-
rent electric inainte de a incepe instalarea.
in unele t&ri operatiunile de instalare pot fi
efectuate numai de cdtre un electrician au-
torizat. Contacteazd autoritatea in masurd
s iti dea sfaturi in aceastd privintd.
INSTALAREA iN EXTERIOR

Instalarea trebuie efectuatd de catre un
electrician autorizat. Corpul de iluminat
trebuie conectat definitiv in sistemul elec-
tric si plasat intr-o zond adecvatd.

SLOVENSKY

Dolezité !

Pred instaldciou vzdy vypnite elektrickd
energiu. V niektorych krajinach elektric-
ké instalacie mézu byt vykondvané len
autorizovanym doddvatelom. V pripade
potreby kontaktujte vasho doddavatela
energie.
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BbIITAPCKHN

BAXHO!

BuHaru nskniousamte enekTpo3axpaHea-
HeTO BBbB BEPUraTd, Npean Ad U3BbPLIBATE
paborta no nHctanaumata. B Hakou ctpaxm
paboTa No enekTpMYecKuTe HCTANALUN
MOXe A0 Ce U3BbPLIBA €ANHCTBEHO OT OTO-
PU3MPAH eNEKTPOTEXHUK. 30 MPenopbKa
ce oObpHETE KbM MECTHATA €NeKTPUYECKA
KOMMAHWS.

MOHTA>X HA OTKPUTO

MHcranauusta Tpsbea aa ce M3BbPLWK OT
oTOpPU3MPAH enekTpoTexHuk. Jlamnara e
NPeAHA3HAYEHA 30 OUKCUPAH MOHTAX U
BPB3KA C EMEKTPUYECKATA MPEXA U TPS6-

BA Aa Ce pA3nosioXun HA NOAXOAALLO MACTO.

HRVATSKI

VAZNO!

Uvijek iskljucite napajanje prije pocetka
instaliranja. U nekim zemljama, elektri¢-
ne instalacije smije vrsiti samo ovlasteni
elektri¢ar. Za savjet, kontaktirajte svog
lokalnog ovlastenog elektri¢ara.
INSTALACIJA NA OTVORENOM
Instalaciju mora izvrsiti ovlasteni elektricar.
Svjetiljka se trajno ukljucuje u elektri¢nu
mrezu i postavlja na to¢no odredeno
mjesto.

EAAHNIKA

THMANTIKO!

Mpw apxioete tnv omoladimorte epyacia
gykatdotaong, va SLIakOmTeTe Mava v
mapox pelpatog amd tov yevikd dakd-
. Xe PpEPIKEG XWPEG, N eykatdotaon Oa
npémel va mpaypartoroteital and éva egou-
olodotnpévo nAektpoAdyo. MNa meplocd-
TEPEG TTANPOPOPIEG ETKOVWVAOTE PE TNV
etaipia nAektplopou tng mEPLOX NG OAG.
EMKATAXTAXH XE EZQTEPIKOYX XQPOYX
H eykatdotaon Oa mpémel va npaypa-
toroteitat amd éva eEouclodotnpévo
£PYOAAPO NAEKTPIKWYV EYKATACTACEWV.

To pwtiotikd Ba mpémel va givat pévipa
ouvdedepévo oto nAekTpIKd pedpa Kal
tonoBetnpévo oty owoth {wvn.

PYCCKWUIA

BHMMAHWE!

Mepen ycTaHOBKOW BCEraa oTknoyamTe
anekTponuTaHue. B HekoTopbix cTpaHax
3M1EeKTPOYCTAHOBKA MOXET NPOU3BOANUTLCS
TOSIbKO KBANMAOULIMPOBAHHBLIM SNEKTPU-
kom. OBpaTuTecs 30 KOHCYNbTALMEN B
COOTBETCTBYIOWME MECTHBIE MHCTAHLIMMN.
YCTAHOBKA HA YNULIE

YCTAHOBKY AOMXEH NMPOW3BOAUTL KBA-
NUAOULMPOBAHHBIN anekTpuK. CBeTUnb-
HUK LOMXEH BbITb MOCTOSIHHO BCTPOEH B
3NEKTPUYECKYIO CUCTEMY U MPABUNBHO
pa3melleH.
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SRPSKI

BITNO!

Uvek iskljucite struju pre nego sto pocnete
s instaliranjem. U pojedinim drzavama
elektro-instalacije mogu da

postave samo osobe s ovlaséenjem. Obra-
tite se lokalnoj elektro-distribuciji za savet.
INSTALIRANJE NA OTVORENOM
Instaliranje treba da obavi ovlaséena
kvalifikovana osoba. Svetiljku treba priklju-
citi na strujno kolo i postaviti na pravom
mestu.

SLOVENSCINA

POMEMBNO!

Pred zacetkom dela vedno izklopite elek-
tricno napajanje. V nekaterih drzavah sme
elektri¢no napeljavo napeljevati le poo-
blaséeni elektri¢ar. Za nasvet se obrnite na
najblizji lokalni servis.

NAMESTITEV ZUNAJ

Namestitev naj opravi kvalificiran ele-
ktricar. Svetilka mora biti fiksno vezana

na elektri¢no omrezje in postavljena na
ustrezno mesto.

TURKCE

ONEMLI!

Kurulum islemine baslamadan dnce her
zaman elekirik devresini kapatiniz. Bazi
Ulkelerde elekirik kurulum islemi sadece
yetkili elektrik kurulum teknisyenleri tara-
findan yapilmaktadir. Yerel elekirik idaresi
ile goriuserek bu konuda bilgi alabilirsiniz.
DIS MEKANDA KURULUM

Elektrik kurulum islemi sadece yeftkili bir
kurulum teknisyeni tarafindan yapiimahdir.
Aydinlatmanin kurulumu, elektrik sistemine
sabit ve dogru noktadan baglanmalidir.

YkpaiHcbka

YBATA!

3aBxau nepen NoOYATKOM eneKTpo-
MOHTAXKHUX POBIT BUMUKANTE Npunag,

3 enekTpomepexi. Y Aeskmx KpaiHax
NPOBEAEHHS eNEeKTPOMOHTAXHUX POBIT
NO3BONSETLCS NULLE NILEH30BAHUM NiAPSA-
HUKAM. 30 NOPAZOIO 3BEPHITLCS Y MicLEBI
KOMMNETEHTHI OPraHu.

MOHTA> HABOPI

EnekTpoMOHTaX MaE€ 3aicHIOBATU NULe
niueHsoBaHuK nigpsaHuk. Oceitnio-
BASbHUIA NPUIag Mae 6T HEPO3HIMHO
3'€AHAHUI 3 eNeKTPOCUCTEMOIO | PO3TALLO-
BAHWM Y HOJNIEXHOMY MiCLLi.
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KA3AK

HA3APbBIHbBI3FA!

OpHaTnac 6ypbIH 9PKALIGH 3MeKTP
KyaTblH aXblpaTbiHbI3. Kelbip engepae
3MeKTP OPHATYAbI TeK BinikTi anekTp
MOMOHBI FOHO XY3€ere acblpa andgbl.
KeHec any ywiH tvicTi xeprinikTi
OPbIHAAPFA XO6APNACHIHbI3.
OATNTADA OPHATY

Tek GinikTi 3N€KTP MAMOHbI OPHATKAHbI
nypsic. LLlam anekTp xyneciHe

YHEMi OPHATBINFAHbBI XXaHE AYPbIC
OPHANACTbIPbIIFAHbBI XKEH.
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BAHASA MALAYSIA

PENTING!

Sentiasa padamkan bekalan kuasa ke litar
sebelum memulakan kerja pemasangan.
Di beberapa negara pemasangan elektrik
hanya boleh dilakukan oleh kontraktor
elektrik yang disahkan. Hubungi pihak
berkuasa yang sah untuk nasihat.
PEMASANGAN DI LUAR BANGUNAN
Pemasangan perlu dilakukan oleh kon-
traktor elektrik yang disahkan. Lampu
mesti dipasang secara kekal di dalam
sistem elekirik dan diletakkan pada zon
yang betul.
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ENGLISH
Live

DEUTSCH
StromfUhrend

FRANCAIS
Phase

NEDERLANDS

Onder spanning.

DANSK
Stremferende

NORSK
Spenningsfgrende

SUOMI
Sahkojohto

SVENSKA
Spdnningsférande

CESKY
Pod napétim

ESPANOL
Con corriente.

ITALIANO
Fase

MAGYAR
Fézis
POLSKI

Faza

PORTUGUES
Pdlo positivo.

ROMANA
Faza.
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ENGLISH
Earth/Ground

DEUTSCH
Erde

FRANCAIS
Terre

NEDERLANDS
Aarde

DANSK
Jord

N

ENGLISH
Neutral

DEUTSCH
Neutral

FRANCAIS
Neutre

NEDERLANDS
Neutraal.

DANSK
Neutral

NORSK
Jord

SUOMI
Maa

SVENSKA
Jord

CESKY
Uzemnéni

ESPANOL
Tierra

NORSK
Naytral

SUOMI
Neutraali

SVENSKA
Neutral

CESKY

Nulovy vodic.

ESPANOL
Neutro

ITALIANO
Messa a terra

MAGYAR
Fold.

POLSKI
Uziemienie

PORTUGUES
Ligacdo a terra.

ROMANA
Impdmantare

ITALIANO
Neutro

MAGYAR
Nulla

POLSKI
Neutralny

PORTUGUES
Pélo neutro.

ROMANA
Neutru
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SLOVENSKY SLOVENSCINA BAE
Zivo vysielajici Pod napetostjo 47 / Ryb
BBLIITAPCKU TURKCE BAHASA MALAYSIA
Moa HanpexeHue Elektrikli. Wayar yang mempunyai
aliran kuasa elekitrik.
HRVATSKI YkpdiHcbka
Faza ®dasa. S
aélbll o
EAAHNIKA KA3AK 3
®ddon KepHeymeH xyprisinren
Ine
PYCCKMM R SR
Dasa B AT
SRPSKI rh
Faza e
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SLOVENSKY
Zem/Dldazka

BbJITAPCKU
3ems

HRVATSKI
Uzemljenje

EAAHNIKA
lelwon

PYCCKUM
3emns

SRPSKI
Zemlja/tlo uzemljenje

N

SLOVENSKY
Nulovy vodit.

BbJITAPCKU
HeytpaneH

HRVATSKI
Nula

EAAHNIKA
Oubétepog

PYCCKUN
Honb

SRPSKI
Neutralno

SLOVENSCINA
Ozemljitev

TURKCE
Toprak hatti.

YkpdaiHcbka
3emns.

KA3AK
Kep.

X
i/ ek

F
AR

SLOVENSCINA
Nicla
TURKGE

Renksiz

YkpdiHcbka
Hynb

KA3AK

Heltpanabl

X
R,

L
P

BAGE
=R
BAHASA MALAYSIA
Bumi/Tanah
(NS
o)/ )l
vl‘Ylf.l
oAU
BHAE
—a—k3Jb
BAHASA MALAYSIA
Neutral
M
Ugp pc
vl‘ﬂf.l
f537091@
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